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¶ Christmas traditions 

¶ Pomegranate 

¶ Christmas events 

¶ Markets 

¶ Feiras-Festas 

¶ Distribution  

 

 
 

Bom Natal  
Bom Ano Novo  

 
Liesbeth & Rose - Mary  

 
KERSTMIS  
 
Een overvloedig gedekte tafel tot in het nieuwe jaar 

 
 
 

 

Ik ben net begonnen aan mijn kerstinkopen en de sfeer van kerstmis hangt in de lucht. Toen ik klein was begonnen de kerstin-

kopen altijd lang voor Kerst. Dat was noodzakelijk om alle voorbereidingen te treffen voor het grote feest. Hoewel wij niet een 
groot gezin waren, werd er overvloedig gegeten. Dit is trouwens een Portugese traditie die vooral in het midden van Portugal te 
vinden is. De Kersttafel wordt op kerstavond gedekt en blijft in feite zo tot Drie Koningen op 6 januari. Vandaag de dag gebeurt 
dat niet overal, maar op de tafel blijft altijd iets lekkers staan tussen de Kerst en Oud & Nieuw, zoals filhoses (gebakken deeg 
met pompoen), sonhos (ook een soort licht gebakken deeg), arroz doce (rijstebrij) en bolo rei (cake met noten en gekonfijte 
vruchten). Tijdens Kerstavond eten we bacalhau en aardappelen met veel olijfolie en na de Nachtmis eet men kippensoep in 
de buurt van een brandend vuur in het centrum van het dorp en altijd met een glaasje wijn. Op Kerstdag zelf is het een traditie 
om geit te eten als de middagmaaltijd. Maar misschien is wel de vreemdste traditie is op Oudejaarsavond, wanneer de klok om  
middernacht 12 maal slaat, moet je op een stoel staan, met een hoed op, een bankbiljet in de ene hand en op elke slag van de 
klok een rozijn eten en een wens doen: 12 rozijnen dus, een wens per rozijn voor elke maand van het nieuwe jaar. Het is een 
echt spektakel! 

Ana  

 

Een paar Portugese woorden voor de feestdagen: 
 
Vrolijk kerstfeest - Bom Natal Geschenken - Prendas 
Goede nieuwe jaar - Bom Ano Novo Nachtmis - Missa do Galo  
Kerstmis - Natal Nieuwjaar - Ano Novo 
Kerstavond - Véspera de Natal/Noite de Natal Kerstboom - Árvore de Natal 
Kerstman - Pai Natal 
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Colofoon 
 

 Redactie:  Liesbeth & Rose -Mary  

 Website: www.beirababbels.com 

 Email:  beirabriefing@gmail.com  

 Oplage:  300  

 Adres:  Quinta do Tapadinho,  

 3420 -457 Vila Nova de Oliveirinha  

 

 

 

 

 Advertentie kosten: (Isen ção Art. º 53)  

 

 zwart -wit:  vanaf 21,00 ϵ   
 kleur:   vanaf 33,00 ϵ 
 

 Advertenties inleveren voor: 25 januari 2010  

MARKTEN/MARKETS  

 

 

 

 

 

 

 
 

¶ Oliveira do Hospital: Monday between 9th en 15th and the  last Sunday of the 

 month   

¶ Tondela: every Monday and last Thursday of the month  

¶ Goís: every Tuesday morning  

¶ Lousã: every Tuesday and Saturday  

¶ Pinhanços: 2nd Tuesday of the month  

¶ Viseu: every Tuesday  

¶ Óvoa: 2nd Wednesday of the month  

¶ Santa Comba Dão : every  Wednesday 

¶ Seia : every Wednesday  

¶ Arganil: every Thursday  

¶ Campo de Besteiros: 2nd & last Thursday of the month  

¶ Parada de Gonta: 1st Friday of the month  

¶ Loriga: 1st Saturday of the month    

¶ Paranhos da Beira: 1st Saturday of the month  

¶ Coja: 2nd Saturday of the month  

¶ Tábua: every Sunday, 3rd Sunday of the month large market  

¶ Alvares: 2nd Sunday 

¶ S.João de Areias : 2nd Sunday of the month  

¶ Travancinha : 2nd Sunday of each month    

¶ Sao João de Monte: 3rd Sunday of the month    

¶ Vila Nova do Ceira: 3rd Sunday of the month    

¶ Vide : 22nd of the month  
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GRANAATAPPEL  
 
Bij het inrichten van de tuin in Vide wilde ik graag een 
Granaatappel plaatsen. Reden om op zoek te gaan 
naar planten en informatie. In mijn hoofd zit het idee 
dat de Granaatappel een boom is, maar nadat ik het 
Portugese woord had gevonden, kwam ik uit bij een 
struikachtige stekelplant.  
Romã is de Portugese naam. 
Granaatappel heeft een lange geschiedenis, al in de 
bijbel werd er geschreven over de Granaatappel. Van 
september tot februari is het fruit te vinden. De plant 
zelf kan tegen droogte, tegen regen en vorst tot 10 
graden. Een ideale plant om aan te planten in het 
berggebied van Vide. 
Van de Granaatappel werd ooit Grenadine gemaakt, 
de rode limonade. Nu wordt die gemaakt van ander 
fruit en mogelijk met veel kleurstoffen.  
Na een prachtige bloei komen de vruchten aan de 
struik. Bij het opensnijden van de vrucht valt op dat er 
allemaal kleine cellen zijn waarin het sap zit. Deze 
cellen lijken op de edelsteen Granaat, die aan de Gra-
naatappel zijn naam heeft te danken volgens sommi-
gen. 
Vanaf de Moorse overheersing heet de stad Granada 
in Spanje naar de Granaatappel. 

 
De Granaatappel kun je eten en om het eenvoudiger 
te maken, kun je hem na het doorsnijden eerst bevrie-
zen, waardoor de zaden makkelijk van het witte 
(bittere) vlies los zijn te maken. Dan heb je de rode 
korrels, die je kunt uitpersen en die geven een zuur of 
zoet sap. 
Net als veel ander rood fruit is de Granaatappel erg 
gezond, omdat het veel anti-oxydanten bevat. Deze 
anti-oxidanten zorgen er simpel gezegd voor dat 
scherpe afvalstoffen in het lichaam onschadelijk wor-
den gemaakt, waardoor organen niet worden geïrri-
teerd of beschadigd door ongezonde stoffen. Daarom 
worden anti-oxidanten behulpzaam geacht tegen kan-
ker, wat de uiteindelijke reactie van een orgaan is op 
langdurige irritatie door scherpe (afval)stoffen. 
Ook in de kruidengeneeskunde is de Granaatappel 
belangrijk. De bast van de struik wordt gebruikt tegen 
diarree en dysenterie en zelfs tegen parasieten in de 
ingewanden. 
 

 
 
De zaden en het sap worden gebruikt ter versterking 
van het hart en de keel. Vooral de bast, maar ook het 
sap werkt samentrekkend bij neusbloedingen, tand-
vleesbloedingen, het maakt de huid minder slap, geeft 
borsten meer stevigheid en wordt gebruikt bij de be-
handeling van aambeien. Bovendien zijn er mensen 
die het sap in de ogen druppel tegen staar (zelf zou ik 
een watje gedrenkt in sap, op de oogleden leggen).  

 
Op het ogenblik is de Granaatappel erg in de belang-
stelling, ook van wetenschappers. Het is aangetoond 
dat het risico op hartziekten, een te hoog LDL 
(cholesterolgehalte van het ongezondere soort), ader-
verkalking en vaatziekten mogelijk kunnen worden 
voorkomen, of verbeteren, door het gebruik van het 
sap. 
Onderzocht is de werking op hoge bloeddruk en op 
tandaanslag, de testpersonen dronken dagelijks gra-
naatappelsap en binnen 2 weken was er al een posi-
tief resultaat. 
Zelfs onderzoek naar de invloed op borstkanker leek 
positief, alhoewel meer onderzoek nodig is. Hiervoor 
moet je de hele rode cel eten, dus met de vliesjes. En 
voor mannen werken deze rode vruchtcellen positief 
op de prostaat. Klachten van de prostaat beginnen 
�P�H�W���G�H���G�U�D�Q�J���W�R�W���X�U�L�Q�H�U�H�Q���µ�V���Q�D�F�K�W�V���W�R�W���K�H�W���R�Q�Y�H�U�P�R��
gen goed uit te plassen.  
Daarnaast zijn er effecten in positieve zin aangetoond 
op prostaatkanker, prostaat vergroting, diabetes, 
lymfklierkanker, verkoudheid, kou vatten, stress, etc. 
En dat allemaal met vruchten die best smakelijk zijn 
te noemen. 
Toen ik dat allemaal had uitgezocht, bedacht ik dat ik 
maar veel planten ging aanplanten, de gezondheid 
komt je tegemoet als je deze Granaatappel eet. 
Nu nog een adresje vinden waar ze een beetje be-
taalbaar zijn. 
 
Een regen- en windgroet uit Nederland. 

 
Ingrid Kropf 

 
www.kruidenboek.nl 
www.kruidenvakopleiding.nl 

 

Uw leverancier van: 

Lugarde houten huizen 

Scandinavisch balkhout 

Underlayment, OSB, multiplex 

Unipool zwembaden 

CTX zwembad producten 

Edwin Gildemeijer, tel.: 917900716  www.freecon.biz 

 

Ana de Albuquerque 
 

Portugese lessen voor Nederlandstaligen 
Portuguese lessons for foreigners 

Vertalingen/Translations 
 

Tábua/Oliveira do Hospital/Carregal do Sal 
 

anabalb@sapo.pt                  969441072  


